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1. ПАСПОРТ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ 
 

Направление подготовки: 45.03.02 Лингвистика 
Направленность (профиль) Перевод и переводоведение 

Дисциплина: Теоретическая фонетика английского языка 

Семестр изучения: 5 семестр 
Форма промежуточной аттестации: экзамен 

 

Оценивание результатов учебной деятельности обучающихся при изучении дисциплины 

осуществляется по балльно-рейтинговой системе 

 

2. КОМПЕТЕНЦИИ, ЗАКРЕПЛЁННЫЕ ЗА ДИСЦИПЛИНОЙ 

Изучение дисциплины «Теоретическая фонетика английского языка» направлено на 

формирование следующих компетенций: 
Коды 

компете

нции (по 

ФГОС) 

Результаты освоения ОП 

Содержание компетенций 

согласно ФГОС 

Индикатор 

достижения 

компетенций и его 

содержание 

Перечень планируемых результатов 

обучения по дисциплине 

Уровень 

ОПК-1  

 

Способен применять 

систему лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии и 

пунктуации, о 

закономерностях 

функционирования 

изучаемого иностранного 

языка, его функциональных 

разновидностях. 

ОПК-1.1 Адекватно 

анализирует 

основные явления и 

процессы, 

отражающие 

функционирование 

языка в синхронии и 

диахронии. 

 

Знает основные характеристики 

синхронического и 

диахронического подхода к 

изучению языков 

Умеет демонстрировать понимание 

сущности синхронического и 

диахронического подхода к анализу 

языковых явлений 

Владеет основными навыками 

анализа языковых явлений и 

процессов под руководством 

преподавателя 

Пороговый  

Знает общие особенности 

функционирования изучаемых 

языков в синхронии и диахронии 

Умеет учитывать особенности 

синхронического и 

диахронического подхода при 

анализе языковых явлений 

изучаемых языков 

Владеет способностью 

анализировать языковые явления и 

процессы с позиций синхронии и 

диахронии с учетом 

межпредметных связей 

Продвинутый  

Знает в совершенстве 

фонетические, лексические, 

грамматические особенности 

изучаемого языка, 

словообразовательные явления, 

правила орфографии и пунктуации 

в синхронии и диахронии 

Умеет сопоставлять различные 

точки зрения и аргументированно 

Высокий 

зачет
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обосновать свою научную позицию 

в ходе анализа языковых явлений 

Владеет комплексом навыков 

самостоятельного анализа 

языковых явлений и процессов с 

позиций синхронии и диахронии 

ОПК-1.2 Адекватно 

интерпретирует 

основные 

проявления 

взаимосвязи 

языковых уровней и 

взаимоотношения 

подсистем языка. 

 

Знает основные характеристики 

языковых уровней и подсистем 

изучаемых языков 

Умеет определять основные 

проявления взаимосвязи между 

уровнями и подсистемами языков 

при анализе языковых явлений и 

процессов 

Владеет первичными навыками 

интерпретации основных 

проявлений взаимосвязи языковых 

уровней и подсистем языка 

Пороговый  

Знает структурные особенности 

языковых уровней и подсистем 

языков в сопоставительном аспекте 

Умеет учитывать и 

интерпретировать взаимосвязь 

между языковыми уровнями и 

подсистемами языков при анализе 

языковых явлений и процессов 

Владеет навыками учета 

функционирования языка как 

системы и функциональных стилей 

при создании текстов 

Продвинутый  

Знает особенности 

функционирования языковых 

уровней и подсистем языков на 

основе 

Умеет определять и адекватно 

интерпретировать языковые 

явления и процессы на основе 

глубокого понимания взаимосвязи 

уровней и подсистем изучаемых 

языков 

Владеет навыками системного 

применения знаний о структурных 

особенностях изучаемых языков 

при создании текстов различных 

функциональных стилей 

Высокий 

ОПК-1.3 Адекватно 

применяет 

понятийный аппарат 

изучаемой 

дисциплины; 

соблюдает основные 

особенности 

научного стиля в 

устной и 

Знает основные научные понятия 

изучаемых дисциплин, общие 

требования к научному стилю 

изложения  

Умеет создавать основные типы 

текстов научного стиля в устной и 

письменной речи 

Владеет первичными навыками 

применения основных понятий 

Пороговый  



 

МИНОБРНАУКИ РОССИИ 

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования 

«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ») 

Костанайский филиал 

Кафедра филологии 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) «Теоретическая фонетика английского языка» 
по основной профессиональной образовательной программе высшего образования – программе 

бакалавриата «Перевод и переводоведение» по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика 

Версия документа  - 1 стр. 5 из 12 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____ 

 

©Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ» 

письменной речи. 

 

изучаемой дисциплины при 

создании текстов научного стиля 

Знает научные понятия изучаемых 

дисциплин с учетом 

межпредметных связей, требования 

к научному стилю с учетом 

особенностей устной и письменной 

речи 

Умеет адекватно применять 

научную терминологию в 

соответствии с типом текста 

научного стиля и формой 

изложения 

Владеет устойчивыми навыками 

устной и письменной речи в рамках 

научного стиля с учетом 

особенностей понятийного 

аппарата изучаемой дисциплины 

Продвинутый  

Знает понятийный аппарат 

изучаемых дисциплин с учетом 

межпредметных связей, требования 

к научному стилю с учетом 

особенностей подстилей и 

коммуникативных целей 

Умеет создавать тексты научного 

стиля с учетом целевых установок, 

межпредметных связей, специфики 

терминологического аппарата 

научного направления 

Владеет совершенными навыками 

создания различных типов текстов 

научного стиля с грамотным 

применением понятийного 

аппарата изучаемой дисциплины и 

учетом межпредметных связей 

Высокий  

УК-1 Способен осуществлять 

поиск, критический анализ и 

синтез информации, 

применять системный 

подход для решения 

поставленных задач 

УК-1.2 Применяет 

критический анализ, 

систематизацию и 

обобщение 

информации для 

решения 

поставленных задач. 

Знает структуру, виды, методы 

критического анализа и принципы 

его применения для решения 

поставленных задач. 

Умеет анализировать поставленную 

задачу, как систему, выявляя еѐ 

составляющие и связи между ними, 

используя логико-

методологический инструментарий 

для критического анализа. 

Владеет навыками критического 

анализа. 

Пороговый  

Знает принципы, виды и способы 

систематизации, обобщения 

информации для решения 

поставленных задач. 

Умеет преобразовывать 

информацию в удобную для 

использования, хранения и 

Продвинутый  
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дальнейшего применения форму, 

устанавливать смысл, значение 

собранной информации для 

решения поставленных задач. 

Владеет навыками систематизации 

и обобщения (интерпретации) 

информации, полученной из разных 

источников; установления полноты 

и достоверности имеющейся 

информации для решения 

поставленных задач. 

Знает основные принципы и 

методы критического анализа, 

систематизации и обобщения 

информации, для решения 

поставленных задач. 

Умеет рассматривать и предлагать 

возможные варианты решения 

поставленной задачи, выделяя еѐ 

базовые составляющие, оценивая 

их достоинства и недостатки; 

определяет, интерпретирует и 

ранжирует информацию, 

полученную из разных источников, 

необходимую для решения задачи в 

соответствии с еѐ условиями. 

Владеет навыками критического 

анализа, систематизации и 

обобщения информации, 

использования системного подхода 

для решения поставленных задач. 

Высокий  

 
3. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ 
 

3.1 Структура оценочных средств 

 

№ 

п/п 

Контролируемые  

разделы 
Код компетенции/ 

планируемые 

результаты обучения 

Наименование оценочного средства  

1 

Фонетика как 

отдельный раздел 

языка 

ОПК-1.1 ОПК-1.2 

ОПК-1.3 УК-1.2 
Устный опрос, таблица 

 

1. Связь фонетики с письменной и устной 

коммуникацией. Артикуляция, воспроизведение 

звуков, классификация звуков в английском языке 

(гласные, согласные звуки)  Акустика, описание 

звуков.   

2. Выполнение упражнений на постановку гласных и 

согласных звуков (упражнения для губ, языка, 

нижней челюсти) 

3. Связь фонетики с письменной и устной 

коммуникацией. Артикуляция, воспроизведение 

звуков, классификация звуков в английском языке 
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(гласные, согласные звуки)  Акустика, описание 

звуков.  

Краткий конспект теоретического материала, 

составление таблицы классификации гласных и 

согласных звуков, согласно типу их воспроизведения 

речевым аппаратом 

2 

Фонология и ее 

разделы 

ОПК-1.1 ОПК-1.2 

ОПК-1.3 УК-1.2 
Устный опрос, письменная работа, кластер 

 

1. Фонемы и аллофоны: определение, функции. 

Сходства, различия и соотношение фонем, аллофонов 

и фонов. Значение правильного произнесение фонем 

в преподавательской практике. Метод 

фонологического анализа. Артикуляционный и 

фонологический взгляд на классификацию гласных и 

согласных звуков английского языка. Проблемы 

аффрикатов. Фонологическая и артикуляционная 

классификация звуков. Проблемные вопросы долготы 

гласных звуков английского языка. Различие 

фонетических систем иностранных языков. Система 

монофтонгов и дифтонгов  в английском языке. 

2. Понятие генеративной фонологии. Переход одного 

звука в другой, назализация гласных и согласных 

звуков в английском языке. Понятие автосегментной 

фонологии, палатализация гласных и согласных 

звуков. Метрическая фонология, понятие двойного 

ударения (сильное-слабое, первичное-вторичное).  

Теория просодической фонологии. Понятие 

лексической фонологии.  

3. Составление кластера по теме Фонология и ее 

разделы 

4.Затранскрибируйте следующие слова и 

словосочетания, сравните фонемы, аллофоны 

Произведите фонетическую и аллофоническую 

транскрипцию слов и словосочетани 

5. Затранскрибируйте слова и словосочетания, 

прочтите данные слова и словосочетания, избегая 

палатализации. Объясните явление палатализации 

передних гласных звуков 

3 

Слог и слогосложение ОПК-1.1 ОПК-1.2 

ОПК-1.3 УК-1.2 
Устный опрос, письменная работа, таблица 

 

1.Теория слога, слогосложения и классификация 

слогов. Образование слога в английском языке. 

Фонотактика. Правила деления слов на слоги в 

английском языке. Функциональные характеристик 

слога. Графическое изображение слога в английском 

языке. Краткий конспект теоретического материала, 

составление глоссария по изучаемым темам 

2. Определите тип и структуру слога в следующих 

словах, определите слоговую связь, определите 

различие слогоделения английского и русского языка 

на примере следующих слов 

3. Составление таблицы классификации слогов в 

английском языке, типов их образования и типов 

деления слова на слоги в английском языке 
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4 

Интонация и 

просодия 

ОПК-1.1 ОПК-1.2 

ОПК-1.3 УК-1.2 
Устный опрос (выполнение устных упражнений на 

чтение и постановку интонации) 

 

1.Понятие интонации, основная характеристика 

интонации, взгляды  зарубежных лингвистов на 

проблемы воспроизведения интонации, просодия, 

компоненты просодии в интонации, методы 

определения интонации, функции интонации, 

фонологический аспект интонации, рифма в 

английском языке. Краткий конспект теоретического 

материала, составление глоссария по изучаемым 

темам 

2.Прочитайте следующие предложения с разной 

интонацией,  прочитайте предложения с верной 

интонацией, выделите ударное слово, графически 

изобразите интонацию каждого предложения  

3. Выполнение устных упражнений на постановку 

интонации для решения практических задач с учетом 

интонационных особенностей английского языка при 

выполнении устного перевода 

5 

Ударение ОПК-1.1 ОПК-1.2 

ОПК-1.3 УК-1.2 
собеседование, устный опрос (выполнение устных 

упражнений на постановку ударения), кластер, 

письменная работа 

 

1.Определение ударение, характеристика и виды 

ударения в английском языке, степени ударения, 

фонемическое распределение ударных слогов, 

функции ударения в английском языке, графическое 

изображение ударения, основные правила выделения 

ударных слогов, типы ударений в устной речи, 

ударные предложения.   

Краткий конспект теоретического материала, 

составление глоссария по изучаемым темам 

2. Затранскрибируйте следующие слова, выделите 

ударный слог, установите связь между ударным 

слогом, структурой слога и составом фонемы слова 

3. Выполнение устных упражнений на постановку 

ударения для решения практических задач с учетом 

интонационных особенностей английского языка при 

выполнении устного перевода 

4. Составление кластера классификации ударений в 

английском языке 

 

3.2 Содержание оценочных средств 

Оценочные средства представлены в виде устного опроса, письменной работы, 

сравнительной таблицы, кластера 

 
3.2.1 Перечень вопросов к устному опросу по темам Фонетика как отдельный раздел 

языка, Фонология и ее разделы, Слог и слогосложение, Интонация и просодия, Ударение: 

1. Aspects of the sound matter of language (Характеристика звуков в английском языке)  

2. Тhe articulatory classification of English vowels (Классификация гласных по 

артикуляционному типу) 
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3. The articulatory classification of English consonants (Классификация согласных по 

артикуляционному типу) 

4. Main phonological schools (Основные фонологические школы) 

5. Тhe system of vowel phonemes in English. Problem of diphthongs (Система гласных 

фонем в английском языке. Дифтонги) 

6. The system of consonant phonemes in English. Problem of affricates (Система согласных 

фонем в английском языке. Аффрикаты) 

7. Theories on syllable division and formation (Теория деления слогов)  

8. The structure and functions of syllable in English (Слог. Его структура и функции) 

9. Word stress in English (Ударение в английском языке)  

10. Intonation  and  prosody:  definition,  functions,  components,  spheres  of application 

(Интонация и просодия)  

11. The structure of English tone-group (Тон в английском языке)  

12. Phonostylistics. Types and styles of pronunciation in English. (Фоностилистика. Типы 

произношения в английском языке) 

 

 

3.2.2 Перечень заданий к письменной работе по темам Фонология и ее разделы, Слог и 

слогосложение, Интонация и просодия, Ударение: 

1. Письменной поделите следующие слова на слоги, мотивируйте свой ответ: father, 

mother, sixty, grammatical 

 

2. Затранскрибируйте следующие пары слов :bow –bow, lead –lead, row –row, sew-er –

sewer, tear –tear, wind –wind. 

 

3. При помощи словаря затранскрибируйте следующие слова, дайте перевод с английско-

го языка на русский:ascertain, acquiesce, grotesque, cigarette, antique, sa-loon, employee, 

career,    lemonade, atomic,    phonetic,    phonological,    familiarity, beneficial,  efficient,  

aqueous,  residual,  impetuous,  propriety,  active, relative, gratitude, attitudinal. 

 

4. графически изобразите интонацию произнесения данных предложений 

1) I had to move on to see the woman. She was too busy to see me.  

2) She must have been very tired. Yet, it didn’t show.  

3) “Well,  let  me  tell  you  something.  Your  old  darling   Father McCormack is an active 

IRA member” (Cole).  

4) Her eyes were beautiful.  It  was  the  only  attractive  feature  of  her  face,  the  nose was 

too big and the mouth too fleshy.  

5) There is some bad feeling between  several  of  the  ministers.  The  Minister  of the  Interior  

is threatening    to    bring    a    charge    of    corruption    against    Mr. Kapperkham.   

 

3.2.3 Перечень заданий к составлению сравнительной таблицы по темам Фонетика как 

отдельный раздел языка, Слог и слогосложение 

Составьте сравнительную таблицу классификации звуков русского-английского-

немецкого/французского языка 
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3.2.4 Перечень заданий к составлению кластера по темам Фонология и ее разделы, Уда-

рение 

Составление кластера по теме Разделы фонологии 

Составление кластера классификации ударений в английском языке 

 

3.3 Критерии оценивания  

 
Виды текущего 

контроля 

Высокий уровень 

90-100% 

Продвинутый 

уровень 

75-89% 

Пороговый 

уровень 

50-74% 

Недопустимый 

 

0-49% 

Устный опрос  27-30 23-26 15-22 0-14 

Письменная работа 27-30 23-26 15-22 0-14 

Кластер  27-30 23-26 15-22 0-14 

Сравнительная 

таблица  

27-30 23-26 15-22 0-14 

 
В соответствии с Положением о балльно-рейтинговой системе оценки результатов 

обучения студентов посещение оценивается следующим образом: 

- менее 50% занятий – 0 баллов; 

- 50 – 74% занятий – 15 баллов; 

- 75 – 89% занятий – 18 баллов; 

- 90 – 100% занятий – 20 баллов 

 

Критерии оценивания устного опроса 

Отлично 

 
Хорошо 

 
Удовлетворительно 

 
Неудовлетворительно 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Продвинутый 

уровень освоения 

проверяемых 

компетенций 

Пороговый  

 уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Недопустимый уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Обучающийся отлично 

знает материал, умеет 

анализировать проблему и 

аргументировано изложить 

свою точку зрения, владеет 

достаточным для 

высказывания 

лексическим запасом, 

грамотно изъясняется с 

использованием точных 

терминов и названий. 

Обучающийся 

практически не допускает 

ошибок. 

Обучающийся 

хорошо знает 

материал, умеет 

анализировать 

проблему и 

аргументировано 

изложить свою точку 

зрения, владеет 

достаточным для 

высказывания 

лексическим 

запасом, грамотно 

изъясняется на 

иностранном языке с 

использованием 

точных терминов и 

названий. 

Обучающийся 

допускает 

 Обучающийся знаком с 

материалом, владеет 

достаточным для 

высказывания 

лексическим запасом. 

Обучающийся допускает 

фактические и языковые 

ошибки, не оперирует 

лексическим и 

терминологическим 

запасом по теме. 

Обучающийся не знает 

основных положений 

вопроса, не ориентируется в 

основных понятиях, 

излагает материал с трудом, 

с грубыми фактическими и 

языковыми ошибками, либо 

отказывается от ответов на 

вопросы. 
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незначительные 

ошибки. 

 

Критерии оценивания письменной работы  

 

Отлично 

 
Хорошо 

 
Удовлетворительно 

 
Неудовлетворительно 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Продвинутый уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Пороговый  

 уровень освоения 

проверяемых 

компетенций 

Недопустимый уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Ответ полный, не 

содержит грубых 

смысловых ошибок, 

отвечает системно-

языковым и узуальным 

нормам языка. 

Терминология 

использована правильно и 

единообразно. Адекватно 

переданы культурные и 

функциональные. 

Возможны 1-2 негрубых 

ошибки.  Ответ 

демонстрирует умение 

студента использовать 

различные приемы в 

зависимости от 

релевантных факторов 

коммуникации.  

Ответ содержит несколько 

негрубых ошибок 

(например, 

несущественные 

погрешности в 

использовании 

терминологии (отсутствие 

единообразия), 

приводятся 

синонимичные варианты, 

или 1 смысловую ошибку, 

ведущую к искажению 

смысла отдельных 

элементов (предложений), 

и до 2 негрубых. Ответ 

реализован, но не в 

полной мере 

Ответ содержит 2 

грубые и до 7 негрубых 

ошибки. Низкая 

коммуникативность 

ответа.  

При наличии 3 и более 

грубых ошибок или же 2 

грубых и 7 и более 

негрубых или же 10-ти и 

более негрубых ошибок.  

Студент отказывается 

давать ответ на 

предложенное задание 

 

Критерии оценивания кластера 

 

Отлично 

 
Хорошо 

 
Удовлетворительно 

 
Неудовлетворительно 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Продвинутый уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Пороговый  

 уровень освоения 

проверяемых 

компетенций 

Недопустимый уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

содержание кластера 

соответствует основной 

мысли (теме), объем 

содержания изложенного 

материала в кластере 

соответствует основной 

мысли (теме)     в кластере 

грамотно использована 

научная терминология, в 

кластере точно 

простроены логические 

содержание кластера 

соответствует основной 

мысли (теме), объем 

содержания изложенного 

материала в кластере 

меньше требуемого на две 

фактические единицы 

(например, из пяти 

элементов кластера 

использовано три и т. п.), 

допущена одна 

в кластере не полно 

раскрыто содержание 

основной мысли (теме), 

но показано общее 

понимание, допущено 

три фактологические 

ошибки, научная 

терминология в кластере 

не используется, кластер 

построен не логично 

содержание кластера не 

соответствует основной 

мысли (теме), в кластере 

отсутствуют требуемые 

фактические единицы, 

допущено более трех 

фактологических 

ошибок, научная 

терминология не 

используется, кластер 

построен не логично 
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связи, не допущено ни 

одной фактической 

ошибки (например, в 

кластере перечислены все 

причины, особенности и т. 

д.) 

фактологическая ошибка, 

грамотно использована 

научная терминология, в 

кластере точно 

простроены логические 

связи 

 

Критерии оценивания сравнительной таблицы 

 

Отлично 

 
Хорошо 

 
Удовлетворительно 

 
Неудовлетворительно 

Высокий уровень освоения 

проверяемых компетенций 

Продвинутый уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

Пороговый  

 уровень освоения 

проверяемых 

компетенций 

Недопустимый уровень 

освоения проверяемых 

компетенций 

содержание соответствует 

теме, в таблице заполнены 

все столбцы и строки, 

содержание столбцов и 

строк соответствует их 

названию, материал 

излагается кратко, 

последовательно, с 

наличием специальных 

терминов; таблица 

оформлена аккуратно 

карандашом и заполнена 

без помарок 

содержание соответствует 

теме, в таблице заполнены 

все столбцы и строки, 

содержание столбцов и 

строк соответствует их 

названию, материал 

излагается не достаточно 

кратко и последовательно, 

с наличием не большого 

числа специальных 

терминов. В оформлении 

таблицы имеются 

помарки 

в таблице заполнены не 

все столбцы и строки, 

содержание столбцов и 

строк имеет некоторые 

отклонения от их 

названия, материал 

излагается не 

последовательно, 

специальные термины 

отсутствуют. Таблица 

оформлена ручкой 

таблица не заполнена 

или в таблице заполнены 

не все столбцы и строки, 

содержание столбцов и 

строк имеет 

существенные 

отклонения от их 

названия, материал 

излагается не 

последовательно, 

специальные термины 

отсутствуют. Таблица 

оформлена небрежно. 
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